
Глава 299. Местные жители

Мэнь Шэнь, шедший впереди, громко вскрикнул от удивления.

Когда другие услышали его слова, их души были сильно потрясены. Неужели они наконец-то
наткнулись на людей? Многие члены группы сразу пошли вперед, чтобы посмотреть.

И действительно, Мэнь Шэню, шедшему впереди, не показалось. Они путешествовали по
горной цепи в течении полугода, и теперь они покинули это проклятое место.

Да, после того, как группа из тридцати одного человека вышла из джунглей и разделилась на
две отдельные группы, передовая группа поднималась на одну гору за другой, до такой
степени, что горная гряда начала казаться им бесконечной.

Со временем все они полностью потеряли дар речи. Они потеряли счет тому, как далеко они
зашли и сколько гор пересекли. Теперь, для них имело значение лишь то, что они наконец-то
выбрались из этого места.

За последние полгода все они полностью смирились с чудовищностью этого изначального
мира.

Раньше они пытались использовать свои крылатые доспехи, чтобы ускорить путь, но это
оказалось не самой удачной идеей. Вскоре они обнаружили, что под ужасающей гравитацией
этого мира даже Ли Юньму с его крыльями ветра не мог долго оставаться в воздухе и ему
приходилось спускаться, не говоря уже о людях с обычной крылатой броней.

Ужас и загадочность этого мира нанесли несколько психологических ударов участникам
экспедиции.

Они были вынуждены двигаться в течении трех месяцев, чтобы выбраться из джунглей, а затем
они потратили еще три месяца на переход через горы.

Когда они готовы были поверить, что попали в какую-то иллюзию, когда начали думать, что
этот горный хребет бесконечен, они наткнулись на признаки человеческого обитания, что
подняло им дух.

Поскольку тут были люди, это означало, что они покинули дикие земли, даже если им
попалась всего лишь маленькая деревенька.

«Пойдемте, посмотрим.»

Никто не стал колебаться и все двинулись в сторону деревни. В деревне было всего чуть



больше десяти дворов. С первого взгляда было ясно, что это самая низкая ступенька в
изначальном мире.

Поэтому все бросились вперед.

За последние три месяца, находясь под воздействием 66-кратной гравитации, каждый из них
развивался с невероятной скоростью. Среди них, наибольшим прогрессом могла похвастаться
Ли Цинхун.

Теперь она могла полностью полагаться на свое физическое тело, чтобы выдержать
гравитацию изначального мира.

«Старейшина, могу я спросить, что это за район?»

Цзи Усинь выступила как предводитель и приблизилась к старику в маленькой деревушке.

«Это деревню Люцзя, а вы все… Вы пришли с горного хребта на севере?»

Старик окинул взглядом внезапно появившуюся группу, и в его глазах мелькнуло удивление.

«Верно, мы уже давно заблудились.»

«Могу я попросить вас последовать за этим стариком?»

Увидев группу внезапно появившихся людей, старик был не сильно удивлен. Идя по тропинке,
ведущей вглубь деревни, он пробормотал себе по нос: «В последнее время происходит что-то
странное. В последнее время с севера приходит все больше и больше людей.»

Все флюксеры обладали острым слухом. Затаившийся Тигр быстро схватил старика за плечо и
спросил: «Дядя, что ты только что сказал?»

«Я сказал, что с северных гор приходит все больше и больше подобных вам людей.» После
этого старик продолжил, будто привык к этому. «Пожалуйста, идемте. Я знаю, чего вы хотите.
Моя деревня Люцзя уже все подготовила, но у меня есть к вам всего одна просьба. Когда вы
получите все, что вам нужно, уходите. Наша деревню слишком бедная, у нас нет ничего, что
могло бы привлечь ваше внимание.»

Затем старик с беспомощным выражением лица снова повернулся и повел всех к деревне.

«Все больше и больше подобных нам людей приходит с северных гор?»



Все флюксеры испуганно переглянулись. Хай Юэ, которая была очень осторожна, обнаружила,
что, хотя этот старик выглядит очень слабым, когда Затаившийся Тигр схватил его за плечо в
порыве возбуждения, старик даже не поморщился.

Дело было не в том, что старик был скрывающимся экспертом или Затаившийся Тигр не
использовал достаточной силы, а в том, что уроженцы этого мира обладали чрезвычайно
сильными физическими телами.

Даже старик в такой пустынной местности мог противостоять неистовой силе Затаившегося
Тигра.

«Так вот, несколько дней назад сюда прибыли молодой господин и молодая госпожа в белых
одеждах. Девушка казалась святой и чистой, а словно фея, и была чрезвычайно прекрасна,
хотя несколько девушек в вашей группе тоже весьма прекрасны.»

Говоря это, старик бросил взгляд в сторону Хай Юэ, Жуянь Ланьчжи и Се Цяньсюэ. Все три
девушки были потрясающе красивыми. Хотя Цзи Усинь и Чжао Мэй тоже были красивы, но все
же уступали первым трем. Все они были чрезвычайно красивы, поэтому у старика был
хороший вкус.

Когда он упомянул двух человек, парня и девушку, у всех в головах вспыхнуло два имени –
Фань Энь и Фань Ни.

«А где они сейчас?» Спросил Мэнь Шэнь, чувствуя себя немного огорченным.

«Они давно ушли. Как только они получили карту и немного еды, они ушли в тот же вечер.»
Затем старик добавил: «За последние несколько месяцев четыре группы людей пришли с
северных гор, что делает вашу группу пятой.»

Вскоре старик привел их в деревню. «Все они, как и вы, приходили сюда, чтобы узнать дорогу.»

Следуя за стариком, первое, что увидели Ли Юньму и остальные, была группа голых маленьких
детей, которые боролись друг с другом. Все они были чрезвычайно энергичны, а их яростные
крики были наполнены жизненной силой и Ци, сотрясая барабанные перепонки каждого.

Эта группа, состоящая в основном из одиннадцати и двенадцатилетних детей, обладала такими
крепкими мускулами, что даже такие люди как Мань Тянь и Сие Ханьбэй начинали трепетать.
Наконец, они поняли реальное положение жителей этого изначального мира, которые
родились и выросли в условиях 66-кратной гравитации.

Даже если это были простые дети в дикой местности, их физическая тела превосходила
физическую силу большинства участников экспедиции.



Не будет ни малейшим преувеличением сказать, что жизненная сила, исходящая от
тиранических тел этих детей, заставляла сердца участников экспедиции трепетать от страха.
Только теперь Ли Юньму наконец понял, почему, когда старик увидел их в первый раз, он
назвал их молодыми господами и госпожами.

Это было потому, что среди жителей этой деревни никто не имел настолько слабого тела. Все
они, будь то взрослые, дети или даже женщины, обладали чрезвычайно крепкими телами, как
у грубых варваров.

Ли Юньму и остальные посмотрели на это, а затем взяли карту, о которой старик упоминал
ранее. Хотя назвать это картой можно было только с большой натяжкой, потому что это был
кусок звериной шкуры.

На нем было несколько грубых рисунков, изображавших северные горы, деревню Люцзя и
Пещеру Девяти Драконов. Недалеко друг от друга были только эти три точки, в то время как на
большом расстоянии была еще одна отметка, которая, судя по всему, была большим городом.

Судя по всему, этот город находился примерно на расстоянии около двух тысяч километров от
этой деревни.

Когда Хай Юэ внимательно изучила карту, она не смогла удержаться и указала на отметку в
форме человеческого черепа и спросила: «Что это за Пещера Девяти Драконов?»
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